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REGISTER YOUR PRODUCT

You have purchased premium equipment that is built to last a lifetime, even in 
the toughest & most non-permissive environments.

We’re with you for the long haul. Let’s make it official:



Ergonomic proprietary puller and quick-detach 
system allow rapid access with just one pull.

Revolutionary, patent-pending rear-mounted 
storage system that enables fast, one-handed 
self-deployment, access and stowage.

Unlocks previously unused space on your 
plate carrier for essentials such as medical 
items and other mission-critical gear.

Pouch can be temporarily stowed on the front 
loop field of your plate carrier or mag placard for 
easy access during use.

Intuitive docking mechanism allows for 
foolproof re-attachment every time without 
looking at pouch.

Dual-sided loop-lined interior with two 
included modular hook-backed inserts 
featuring elastic loops.

Doubles as built-in lumbar support for added 
comfort during prolonged sitting, vehicle-based 
ops, or extended wear.

Seamlessly integrates with the back of your 
plate carrier, staying low-profile, flush, and 
snag-free, even during movement.

Rear Hanger™ Product Info

The Agilite Rear Hanger™ is a patent-pending pouch that transforms wasted space 
on the back of your plate carrier into low-prole, self-accessible storage. It adds 
lumbar support while staying ush, stable and out of the way.

ABOUT REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL



Expose the internal velcro field on the inside of 
the flap.

Open the back plate flap of your plate carrier by 
pulling it outward and downward.

MOUNTING REAR CONNECTION REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL

Insert the rear connection of the Rear Hanger™ 
into the exposed velcro, then close the flap over it 
to secure the connection.



MOUNTING FRONT CONNECTION & REAR HANGER™ POUCH REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL

Insert the front connection of the Rear Hanger™ 
under the open flap, making sure the top and side 
edges align (dotted lines indicate correct 
placement), then press to secure.

Open the back flap of your plate carrier. Attach the Rear Hanger™ pouch by first closing 
the buckle on the front connection, then securing 
it on the rear connection using the velcro.



ON-BODY CONNECTION REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL

Roll the pouch upwards and towards your body.Connect the pouch buckle to the front connection. Press the Rear Hanger™ pouch back onto the rear 
connection to secure it using the velcro.



ON-BODY REMOVAL REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL

The Rear Hanger™ pouch will deploy and release 
from both the front and rear connections.

Pull the designated puller straight down and 
outwards at the same time to deploy the pouch.



CARE INSTRUCTIONS REAR HANGER™ PRODUCT MANUAL

Product must be surface cleaned only.



Protected under the following patents: 
US Patent Pending



REGISTRIEREN SIE IHR PRODUKT

Sie haben Premium-Ausrüstung gekauft, dass selbst in den härtesten und 
unzugänglichsten Umgebungen ein Leben lang hält.

Wir begleiten dich auf lange Sicht. Machen wir es offiziell:

agilitegear.com/warrantyregistration



Ergonomischer, proprietärer Ziehgriff und 
Schnelllöse-System ermöglichen einen schnellen 
Zugriff mit nur einem Zug.

Revolutionäres, zum Patent angemeldetes, 
rückseitig montiertes Aufbewahrungssystem, 
das ein schnelles, einhändiges Selbstentfalten, 
Zugreifen und Verstauen ermöglicht.

Erziehlt bisher ungenutzten Platz an Ihrer 
Schutzweste für wichtige Ausrüstung wie 
medizinische Artikel und andere missionskritische 
Gegenstände.

Die Tasche kann vorübergehend am vorderen 
Flauschfeld Ihrer Plattenträgeroder am 
Magazinträger befestigt werden, um während der 
Nutzung leicht zugänglich zu sein.

Der intuitive Andockmechanismus ermöglicht 
jedes Mal ein sicheres Wiederanbringen, ohne 
auf die Tasche schauen zu müssen.

Zweiseitig mit Flausch ausgekleidetes 
Inneres, inklusive zwei modularer, rückseitig 
mit Haken versehener Einsätze mit 
elastischen Schlaufen.

Dient zugleich als integrierte Lendenwirbelstütze 
für zusätzlichen Komfort bei längerem Sitzen, 
fahrzeugbasierten Einsätzen oder extended 
Tragezeiten.

Integriert sich nahtlos in die Rückseite Ihrer 
Plattenträger, bleibt unauffällig, flach 
anliegend und um nicht hängen zu bleiben – 
selbst während der Bewegung.

Rear Hanger™ Produktinformationen

Der Agilite Rear Hanger™ ist eine zum Patent angemeldete Tasche, die ungenutzten Platz auf der 
Rückseite Ihrer Plattenträger in unauffälligen, selbst zugänglichen Stauraum verwandelt. Sie bietet 
zusätzliche Lendenwirbelstütze, bleibt dabei jedoch flach, stabil und unauffällig.

ÜBER REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH



Legen Sie das innere Klettfeld auf der Innenseite 
der Abdeckung frei.

Öffnen Sie die rückseitige Plattenabdeckung Ihrer 
Plattenträger, indem Sie sie nach außen und unten 
ziehen.

HINTERE BEFESTIGUNGSVERBINDUNG REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH

Führen Sie die hintere Befestigung des Rear Hanger™ 
in das freigelegte Klettfeld ein und schließen Sie 
anschließend die Abdeckung darüber, um die 
Verbindung zu sichern.



VORDERE BEFESTIGUNGSVERBINDUNG & REAR HANGER™ POUCH REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH

Führen Sie die vordere Befestigung des Rear 
Hanger™ unter die geöffnete Abdeckung ein, 
achten Sie darauf, dass die oberen und seitlichen 
Kanten ausgerichtet sind (gestrichelte Linien 
zeigen die korrekte Position), und drücken Sie sie 
anschließend fest, um die Verbindung zu sichern.

Öffnen Sie die rückseitige Abdeckung Ihres 
Plattenträgers.

Befestigen Sie die Rear Hanger™ Pouch, indem Sie 
zunächst die Schnalle an der vorderen Befestigung 
schließen und sie anschließend an der hinteren 
Befestigung mithilfe des Klettverschlusses sichern.



AM-KÖRPER-BEFESTIGUNG REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH

Rollen Sie die Tasche nach oben und zu Ihrem 
Körper hin.

Schließen Sie die Taschenschnalle an die vordere 
Befestigung an.

Drücken Sie die Rear Hanger™ Pouch zurück auf 
die hintere Befestigung, um sie mithilfe des 
Klettverschlusses zu sichern.



AM-KÖRPER-ENTFERNUNG REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH

Die Rear Hanger™ Pouch wird sich entfalten und 
sowohl von der vorderen als auch von der 
hinteren Befestigung lösen.

Ziehen Sie den vorgesehenen Ziehgriff gleichzeitig 
gerade nach unten und nach außen, um die Tasche 
einsatzbereit zu machen.



PFLEGEHINWEISE REAR HANGER™ PRODUKTHANDBUCH

Das Produkt darf nur oberflächlich gereinigt werden.



Geschützt durch die folgenden Patente:
US Patent Pending



INSCRIPTION DE PRODUIT

Vous avez acheté un équipement haut de gamme conçu pour durer toute une 
vie, même dans les environnements les plus difficiles et les moins permissifs.

Nous vous accompagnons sur le long terme. Rendons cela officiel :
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Une tirette ergonomique propriétaire et un 
système de détachement rapide permettent un 
accès instantané d’un seul geste.

Système de stockage arrière révolutionnaire, 
en attente de brevet, permettant un 
déploiement, un accès et un rangement 
rapides d’une seule main.

Libère un espace auparavant inutilisé sur votre 
gilet pare-balles pour les éléments essentiels tels 
que le matériel médical et autres équipements 
critiques pour la mission.

La pochette peut être temporairement fixée sur la 
surface velcro avant de votre gilet pare-balles ou 
sur votre porte-chargeur pour un accès facile 
pendant l’utilisation.

Un mécanisme d’ancrage intuitif permet une 
reconnexion sûre à chaque fois, sans avoir à 
regarder la pochette.

Intérieur doublé de velcro des deux côtés, 
avec deux inserts modulaires à dos crochet 
inclus, comportant des boucles élastiques.

Fait également office de soutien lombaire intégré 
pour plus de confort lors de positions assises 
prolongées, d’opérations en véhicule ou d’un port 
prolongé.

S’intègre parfaitement à l’arrière de votre gilet 
pare-balles, en restant discret, plat et sans 
accrochage, même en mouvement.

Rear Hanger™ Informations sur le produit

Le Rear Hanger™ d’Agilite est une pochette en attente de brevet qui transforme l’espace inutilisé à 
l’arrière de votre gilet pare-balles en un espace de rangement discret, accessible par vous-même. Il 
apporte un soutien lombaire tout en restant plat, stable et hors du chemin.

À PROPOS REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT



Exposez la surface velcro interne située à 
l’intérieur du rabat.

Ouvrez le rabat arrière de votre gilet pare-balles en 
le tirant vers l’extérieur et vers le bas.

MONTAGE – FIXATION ARRIÈRE REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT

Insérez la fixation arrière du Rear Hanger™ dans la 
surface velcro exposée, puis refermez le rabat 
par-dessus pour sécuriser la connexion.



MONTAGE – FIXATION AVANT & POCHETTE REAR HANGER™ REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT

Insérez la fixation avant du Rear Hanger™ sous le 
rabat ouvert, en veillant à ce que les bords 
supérieurs et latéraux soient alignés (les lignes 
pointillées indiquent le placement correct), puis 
appuyez pour sécuriser.

Ouvrez le rabat arrière de votre gilet pare-balles. Fixez la pochette Rear Hanger™ en fermant d’abord la 
boucle sur la fixation avant, puis en la sécurisant sur 
la fixation arrière à l’aide du velcro.



FIXATION SUR LE CORPS REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT

Enroulez la pochette vers le haut et vers votre 
corps.

Fixez la boucle de la pochette à la fixation avant. Appuyez la pochette Rear Hanger™ contre la 
fixation arrière pour la sécuriser à l’aide du velcro.



RETRAIT SUR LE CORPS REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT

La pochette Rear Hanger™ se déploiera et se 
détachera à la fois de la fixation avant et arrière.

Tirez la tirette désignée vers le bas et vers 
l’extérieur simultanément pour déployer la 
pochette.



CONSEILS D’ENTRETIEN REAR HANGER™ MANUEL DU PRODUIT

Le produit doit uniquement être nettoyé en surface.



Protégé par les brevets suivants:
US Patent Pending
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רשום את המוצר שלך

רכשת ציוד איכותי שנועד להחזיק מעמד לאורך כל החיים, אפילו בתנאים הקשים 
והקיצוניים ביותר.

אנחנו איתך לטווח הארוך. בוא נעשה את זה רשמי:



ידית שליפה ארגונומית ומנגנון שחרור מהיר המאפשרים גישה 
מיידית במשיכה אחת בלבד.

מנצל שטח פוטנציאלי בווסט, עבור ציוד חיוני כמו פריטים 
רפואיים וציוד קריטי למשימה.

פטנט,  רישום  בהליך  מהפכנית,  אחורית  אחסון  מערכת 
שמאפשרת שליפה, גישה ואחסון מהירים - ביד אחת.

ניתן להצמיד את הפאוץ’ לאזור הסקוטש בווסט, או לפונדת 
המחסניות שלך, לנגישות נוחה במהלך השימוש.

תוספים  ושני  דו-צדדיות  לולאות  עם  מרופד  פנים 
מודולריים, בעלי גב סקוטש ולולאות אלסטיות.

מנגנון חיבור אינטואיטיבי המאפשר חיבור מחדש  – בלי 
להביט בפאוץ’.

משתלב בצורה חלקה בגב של הווסט, נשאר נמוך-פרופיל, 
שטוח וללא סיבוכים – גם בלחימה.

משמש גם כתמיכה לגב התחתון לנוחות נוספת בזמן ישיבה 
ממושכת, פעילות מתוך רכב, או שימוש ארוך טווח.

פאוץ’ שליפה אחורי - מידע על המוצר

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרמידע

פאוץ' שליפה אחורי הוא מוצר בהליך רישום פטנט שמשתמש בשטח לא מנוצל בגב הווסט, לאחסון 
בפרופיל נמוך ונגיש לשליפה. הוא מוסיף תמיכה לגב התחתון תוך שמירה על יציבות ללא הפרעה.



פתח את דש הגב של הווסט על ידי משיכתו החוצה ולמטה.חשוף את אזור הסקוטש הפנימי שבצדו הפנימי של הדש. הסקוטש  תוך  אל  הפאוץ'  של  האחורי  החיבור  את  הכנס 
החיבור  לאבטחת  מעליו  הדש  את  סגור  ואז  שחשפת, 

והפלטה.

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרהתקנת החיבור האחורי 



הכנס את החיבור הקדמי של הפאוץ' מתחת לכיסוי הפתוח, 
(הקווים  מיושרים  והצדדיים  העליונים  שהקצוות  וודא 
לאבטוח  ולחץ  סגור  ואז  נכון),  מיקום  מציינים  המקווקווים 

החיבור מתחת לכיסוי.

פתח את כיסוי הסקוטש בגב הווסט. ואז  ידי סגירת האבזם בחיבור הקדמי,  חבר את הפאוץ' על 
אבטח אותו לחיבור האחורי בעזרת הסקוטש.

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרהתקנת החיבור הקדמי והפאוץ'



חבר את אבזם הפאוץ’ לחיבור הקדמי.גלגל את הפאוץ’ כלפי מעלה ולכיוון הגוף. לחץ את הפאוץ' חזרה אל החיבור האחורי כדי לאבטח אותו 
במקומו בעזרת הסקוטש.

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרחיבור לווסט



על הפאוץ' ינותק מהאבזם הקדמי ומחיבור הסקוטש האחורי. בו-זמנית  והצידה  מטה  כלפי  השליפה  ידית  את  משוך 
מנת לשלוף את הפאוץ’.

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרשליפה מהווסט



יש לנקות את המוצר בניקוי חיצוני בלבד.

פאוץ’ שליפה אחורי - מדריך מוצרהוראות תחזוקה



מוגן על ידי הפטנטים הבאים:
 US Patent Pending
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